
Weekly Safety Box Talk – Week 52

Topic: Year-End Safety Review & Lessons Learned

Tema: Revisión de Seguridad de Fin de Año y Lecciones Aprendidas

Why This Matters / Por Qué Importa

Reviewing safety performance at the end of the year helps identify improvements for next year.
Revisar el desempeño de seguridad al final del año ayuda a identificar mejoras para el próximo año.

Key Safety Points / Puntos Claves de Seguridad

Reflect on Incidents / Reflexione sobre Incidentes
Discuss any near-misses or accidents.
Discuta cualquier casi accidente o incidente.

Celebrate Success / Celebre Éxitos
Acknowledge safe practices followed.
Reconozca las prácticas seguras seguidas.

Plan Ahead / Planifique
Set safety goals for the new year.
Establezca metas de seguridad para el nuevo año.

Crew Discussion Questions / Preguntas para la Cuadrilla

- Why should we review incidents at year’s end?
- ¿Por qué debemos revisar incidentes al final del año?
- How does celebrating success improve safety?
- ¿Cómo mejora la seguridad celebrar los éxitos?
- What safety goals can we set for next year?
- ¿Qué metas de seguridad podemos establecer para el próximo año?

Safety Reminder / Recordatorio de Seguridad

Look back, celebrate progress, and commit to safer practices next year.
Mire atrás, celebre los avances y comprométase con prácticas más seguras el próximo año.
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